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Oznamem C"eske repubhky k Dohode mezi Ceskou republﬂcou a Spqenyml staty amenclqzml. o
0 prévmm postavem OZbI'D] enych sil Sp03 enych sta”su pntmnych na: ﬁzem{ Ceské repubhky :

v sculadu 5&L XXX]]I odst. 2 Dohody r.nez1 Cesl‘cau repubhkou a Spqenym staiy |
amenckymu 0. pravoim postavem ozbrojenych sil, SpOJ enych stath pHfiomnych. na Gzemi Ceske
repubhky, podepsaﬂe V. (dale jen: ,,Dohoda“ s Ceské republika ozmamuje ger .

Ay Krajske stétm zastupltelsm V- Plzm Je prislusne l@zasﬂém a pnjlménf mformam podle.
8L XV]I[odst ZDohody,_._ o - . . _

2. M1mstexstvo spraved]:nosn Ceske repubhky Je pnslusne kzasﬂénl mformacx podle :
¢L X'VIlIodst. 4Dohody, . o

3. NerySEJ stétm zastupltelsm éeske repubhky e prIsIusné kzasﬂam a pfijimém mfom:ac1’ -
‘a. zédost a krozhodnuti a:tom; zda: se! Ceskﬁ repu"bhka vzdavé svého prsduostniho ;m'ava .
,'3vyk9nu1resm1 Jurrsdnkcepodle i XVIH; odst 5 Dohoc’fy' ‘ = =

' .-:'4 KIaJské stami zastupﬂeisi‘vw Plzni,- nevede-h se ve vec1 nzeni pred soudem., a,Mlmsterst
; spra:ved]nostx Eeésk&” republiky, vede-h : se. ve' Vel “Hzent. pred. soudem, Jsou prislusné '

Efke Tarizultactti a k zaisflént zadosm podle cLXD( odst. "1 Dokiodyy.

- 5. Katjské' stitn zas‘tupltelstw vPlzhi: nevede—h s&-ve vici nzem pred soudem, ¥:1 Mim“etstvo '
spravedinsti ‘Ceské republiky, vede-li se ve vec:r rfzeni pred soudem, pnsl'usne k pnjiméni "

: zécfost:podle cl modsLSalLDohody, S

o 6. Krajské statm zasmpltelsm v Plzm nevede-h se ve véci Hzeni pred soudem ;4 Mlmsterstvo
spravedlnosu Ceské repubhlcy vede-li -se -ve véti - nzem pred soudem, Jjsow prIslusne
k pnjlmam zédosu podle &L XD{ odst. 5 Dohody, : : .

| 7. Krajské statn{ zastuprtelsm v Plzm je pnslwsne ke konzultaczm a kzasﬂam zédostl podle o
El XX odst. 2 Dohody' . . : . -

-8 Ceska Narodm ustred::ra Interpolu (I:u‘terpol Pra.ha) Je pnslusna k zasﬂa.m mformacf podle
él XX[ odst. 2 Dohody, . , ) }

SR KIaJske sthiterf zastupltelsm v Plmi, nevede 1 se ve véci fizeni pred soudem, a:Ministerstvo

spraved]nostl kae repubhky vede:li -se ve vécl’ Hzeni pfed: soudem, jsou prislusne
k pHijiméni Z4dostf a k dohodédm podle €. XXI odst. 4 Dohody, k  piijiméni informact,
k podévéni Zidest{ a k dehoddm podle &1 XXT odst. 5 Dohody a k zasilén{ informaci a 4dost

ak dohodam podle &l. XXI odst. 6 Dohody,



10. Krajské stétnf zastupitelstvi v_Plzni, uevede-li se ve véd fizeni pfed soudem,
- a Ministerstvo spravedlriosti Ceské republiky, vede-li se ve v&ci Hzeni pred soudem, jsou
- .p_ﬁ’slténé k pfijiman{ informac{ podle &1. XXT.odst. 7 Dohody; o ,

L ijske stamlzasmP1telstV1 v Plzm, nevede-llse Ve.’f,véc'l", flzem pl"ed soudems -
& Ministerstvo spravedlnosti Ceské republiky, vede-li s¢ ve vici tizeni pred-soudem, jsou -
prislusné k' plijimén{ Zddosti podle &l. XXT odst: § Dohody; -~ = - : L

12. Generdln! Feditelsivi Vézeriské sluzby Cesks republiky je pHishusné k prjimint S4dosti
podle &l. XXTI.odst. 2 Dohody. -~ - =~ . R I S

13. Ke konzultacim a k zasfléni #4dosti podle &. XXIV odst. 4 Dohody jsou piishusné soudy
Ceské repubh'ky;' ¢ini tak prostfednictvim Ministerstva spravedinosti Ceské republiky.

The Czech Republz'c ’s Communication to. the Agreémém‘ between the Czech Républz'c. |
.and the United States of America on the Status of Unites States Forces '
Present in the Territory of the Czech Republic

In aécordance with Article XXXIII(2) of the Agreernent between thé Czech Republic and the
. UnitedStates of America on the Status of Unites Statés Forces Present in the Territory of the
.~ Czech;Republic, done in ... on ... (hereinafter “the Agreement”), the Czech Republic informs
] ":"'};'E‘R'egi'o'nal' Prosecuzfdr 5. Office in Pilsen shall _be'cor.tzpéteht.'fi‘a'."'.sénd and receive

et

" notifications under Article XVIII(3) of the Agreément; .- *

i 2 'ﬂze Mzmsz‘ry éf Justzce éf th,ej:.C’z'ec'irRe'p.ublz‘c's'ha"ll‘ 'bév éar}_zpé_z‘enf"té. send notzﬁcatzon.s'

" under Article XVII(4) of the Agreement;

3. The Sipreme Prosecutor’s Oﬁqe:bf thé Czech Republic shall 'bé ‘camﬁetent to send and
receive notifications and requests a to decide whether the Czech Republic waives its primary
right to exercise criminal jurisdiction under Article XVIII(5) of the Agreement; S

4. The Regional Prosecutor's Office in Pilsen, if the case has rot been brought to a éoizrt‘, and
the Ministry of Justice of the Czech Republic, if the case has been brought to a court, shall be .
competent to consult and to send requests under Article XIX(1) of the Agreement; : o

L 'I7ze ‘Regjonal Prosecutor s Office in Pilséh, if the case has not beeﬁ_brought to a court, and
the Ministry of Justice of the Czech Republic, if the case has been brought to.a court, shall be
competent to receive requests under Article XIX(3) and (4) of the Agreement; ' :

6. The Regional Prosecutor's Office in Pilsen, if the case has not been brought to a court, and
the Ministry of Justice of the Czech Republic, if the case has been brought to a court, shall be
- competent to receive requests under Article XIX(3) of the Agreement;



7. The Regional Prosecutor’s Office in Pilsen shali be competent to _coﬁsulz‘ and to send
requests under Article XX(2) of the 4 greement; o . :

8. The' Czech -N_ézﬁanal'Byrgay. of Interpol (jn[erpa_l Pra’gzié) shall bé.~’c’oﬁ1pétehz‘ to send
‘-natz‘ﬁcc'.ition.s"ur_zde,rA‘z‘ﬁc{e_?Qﬂ(Z) Of the dgreement; .~ . .o

9. The Regional Prosecutor's Office in Pilsen, if the case hds not been brought to a court, and

the Minisiry of Justice of the.Czech Republic, if the case has been brought to a court, shall be

.competent 10 receive requests and to agreements-under Article XXI(4) of the Agreement, to™
réceive information, to send requests and to agreements under Article XXI(5) of the
Agreement and to send information and. requests and to agreements under Article XXI(6) of
the Agreement; : ' e

. 10. The Regional Prosecutor’s Oﬁce in Pilsen, if the case has not been brought to a cowrt.
and the Ministry of Justice of the Czech Republic, if the case has been brought to a court,
- shall be competent to receive information under A‘rﬁcle XXI(7).of tﬁg'Agreemgﬂt;

1 ].l The. Regional Prosecutor’s Office in Pilsen, if the case has not been brougﬁz‘ fo a court,
and the Ministry of Justice of the Czech Republic, if the case has been brought to a court,
shall be competent to receive requests under Article XXI(8) of the Agreement; B o

2. The General Directorate of the Prison. Service of the Czech Republic shall be campetér;z;
=to.receive requests under Article XXT1(2) of the Agreement. R S
| , ]3 C'aurz:sf.'ofthe .C'}..éch ]éépublic are competent to consult and t6 send fggﬁeér; under |
Lrticle XXTV(4) of the Agreement; they do, 50 through the Minisiry. of Justice of the Czech .

:fi";R'epublz'c. g



